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USB

1x - �an (Dauerlicht) | on (continuous light) | allumé (lumière continue) | on (luce continua) 
zapnuto (trvalé světlo) | włączone (światło ciągłe) | zapnuté (trvalé svetlo)  
bekapcsolás (folyamatos fénnyel)

2x - �pulsierend an/aus | pulsating on/off | allumée/éteint an alternance | pulsante on/off   
pulzující zapínání/vypínání | wł./wył. światło pulsujące | pulzujúce zapnuté/vypnuté 
pulzáló fény be/ki 

3x - aus | off | éteint | spento | vypnuto | wyłączone | vypnuté | kikapcsolás

Netzanschluss mit USB-C-Kabel | Mains connection with USB-C cable 
Branchement au secteur avec câble USB-C | Attacco alimentazione di rete con cavo USB-C 
Síťová přípojka s kabelem USB-C | Połączenie z siecią elektryczną za pomocą kabla USB-C
Sieťová prípojka s USB-C káblom | Hálózati aljzat USB-C kábellel

Ein-/Ausschalten | Switching on/off  
Allumer/éteindre | Accensione/spegnimento 
Zapnutí/vypnutí | Włączanie/wyłączanie 
Zapnutie/vypnutie | Be-/kikapcsolás

147 mm

Wandmontage möglich (Wandbefestigungsmaterial nicht im Lieferumfang enthalten) 
Wall mounting possible (wall mounting material not included)  
Montage mural possible (matériel de fixation murale non fourni)
Possibilità di montaggio a parete (materiale per il fissaggio a parete non incluso) 
Možnost montáže na stěnu (materiál pro upevnění na stěnu není součástí rozsahu dodávky) 
Możliwy montaż na ścianie (materiały do montażu na ścianie nie wchodzą z zakres dostawy)  
Možnosť montáže na stenu (skrutky a kolíky nie sú súčasťou dodávky)
Falra szerelés lehetséges (a fali szerelőanyagok nem tartoznak a szállítási tartalomhoz)

Sicherheitshinweise  
Lesen Sie aufmerksam die Sicherheitshinweise und 
benutzen Sie den Artikel nur wie in dieser Anleitung 
beschrieben, damit es nicht versehentlich zu Verletzungen 
oder Schäden kommt. Bewahren Sie diese Anleitung zum 
späteren Nachlesen auf. Bei Weitergabe des Artikels ist auch 
diese Anleitung mitzugeben.
Der Artikel ist nur zur Dekoration im privaten Haushalt und 
nicht als Raumbeleuchtung geeignet. Der Artikel ist für 
den Einsatz im Innenbereich konzipiert. Der Artikel ist für 
den privaten Gebrauch konzipiert und für gewerbliche 
Zwecke nicht geeignet. Der Artikel ist kein Spielzeug!
• Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern.  

Es besteht u.a. Erstickungsgefahr!
• Schalten Sie den Artikel nicht in der Verpackung ein.
• Schützen Sie den Artikel vor Staub, Feuchtigkeit, direkter 

Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen.
• Verwenden Sie zum Reinigen keine scharfen Chemikalien, 

aggressive oder scheuernde Reinigungsmittel.
• Die fest eingebauten LEDs können und dürfen nicht 

gewechselt werden.
• Nehmen Sie keine Veränderungen am Artikel vor. Lassen 

Sie Reparaturen am Artikel nur von einer Fachwerkstatt 
durchführen.

Batteriebetrieb — Batterien im Lieferumfang enthalten
• Batterien können bei Verschlucken lebensgefährlich sein. 

Wurde eine Batterie verschluckt, kann dies innerhalb von 
2 Stunden zu schweren inneren Verätzungen und zum 
Tode führen. Bewahren Sie deshalb sowohl neue als auch 
verbrauchte Batterien und den Artikel für Kinder un­
erreichbar auf. Wenn das Batteriefach nicht korrekt 
schließt, verwenden Sie den Artikel nicht weiter und 
halten Sie ihn von Kindern fern. Wenn Sie vermuten, 
eine Batterie könnte verschluckt oder anderweitig in 
den Körper gelangt sein, nehmen Sie sofort medizinische 
Hilfe in Anspruch.

• Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden Sie 
Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten. Spülen Sie 
ggf. die betroffenen Stellen mit Wasser und suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf.

• Batterien dürfen nicht auseinandergenommen, in Feuer 
geworfen oder kurzgeschlossen werden. Nicht wieder­
aufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden.

• Wiederaufladbare Batterien (Akkus) müssen vor dem 
Aufladen aus dem Artikel herausgenommen werden.  
Das Aufladen darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen 
erfolgen.

• Schützen Sie Artikel und Batterien vor übermäßiger 
Wärme (Heizung, direktes Sonnenlicht). Nehmen Sie die 
Batterien aus dem Artikel heraus, wenn diese erschöpft 
sind oder Sie den Artikel länger nicht benutzen.  
So vermeiden Sie Schäden, die durch Auslaufen ent­
stehen können.

• Ersetzen Sie immer alle Batterien. Mischen Sie keine  
alten und neuen Batterien, verschiedene Batterie-Typen, 
-Marken oder Batterien mit unterschiedlicher Kapazität.

• Die Batterien dürfen ausschließlich von Erwachsenen 
eingelegt oder ausgetauscht werden.

• Die Anschlussklemmen im Batteriefach dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden.

• Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte bei Bedarf 
vor dem Einlegen. Überhitzungsgefahr!

• Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige 
Polarität (+/–).

• Stellen Sie nach dem Einlegen/Wechseln der Batterien 
sicher, dass der Batteriefachdeckel wieder ordnungs­
gemäß festgeschraubt ist.

Netzbetrieb — USB-C-Kabel im Lieferumfang enthalten
Sie können den Artikel auch ohne Batterien über das 
mitgelieferte USB-C-Kabel sowie einen USB-Netzadapter 
(nicht im Lieferumfang enthalten) betreiben. Sofern bereits 
Batterien eingelegt sind, hat der Netzbetrieb Vorrang.  
Das Aufladen von Akkus über das USB-C-Kabel ist nicht 
möglich. Beachten Sie bei Anschluss ans Stromnetz die 
folgenden Hinweise:
• Schließen Sie den Artikel nur in trockenen Innenräumen 

mit einem geeigneten Netzadapter (USB 5 V DC 500 mA) 
an das Stromnetz an.

• Der Netzadapter muss für die Verwendung mit elektri­
schem Spielzeug ausgelegt sein.

• Schließen Sie den Artikel nur an eine vorschriftsmäßig 
installierte Steckdose an, deren Netzspannung mit den 
technischen Daten des Netzadapters übereinstimmt. 

• USB-C-Kabel und Netzadapter sind kein Spielzeug! Lassen 
Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt mit dem Artikel, wenn er 
ans Stromnetz angeschlossen ist.

• Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein, da sonst die Gefahr eines elektrischen 
Schlages besteht. Schützen Sie ihn auch vor Tropf- und 
Spritzwasser.

• Ziehen Sie den Netzadapter aus der Steckdose, wenn 
während des Betriebs Störungen auftreten, nach dem 
Gebrauch, bei Gewitter und bevor Sie den Artikel reinigen. 
Ziehen Sie dabei immer am Netzadapter, nicht am USB-C-
Kabel.

• Die Steckdose muss gut zugänglich sein, damit Sie im 
Bedarfsfall den Netzadapter schnell ziehen können. 
Verlegen Sie das USB-C-Kabel so, dass es nicht zur 
Stolperfalle wird oder der Artikel versehentlich daran 
heruntergerissen werden kann.

• Das USB-C-Kabel darf nicht geknickt oder gequetscht 
werden. Halten Sie das Kabel fern von heißen Oberflächen 
und scharfen Kanten.

• Schließen Sie den Artikel nicht ans Stromnetz an, wenn  
er sichtbare Schäden aufweist oder heruntergefallen ist.

• Untersuchen Sie USB-C-Kabel und Netzadapter regel­
mäßig auf Schäden. Bei Beschädigungen schließen Sie 
den Artikel nicht damit ans Stromnetz an.

• Verwenden Sie keine defekten USB-Netzadapter und 
versuchen Sie nicht, diese zu reparieren.

Wandmontage
Sie können den Artikel hinstellen oder an die Wand hängen.   
Beachten Sie bei der Wandmontage die folgenden 
Hinweise:
• Informieren Sie sich vor der Wandmontage über das 

geeignete Montagematerial für Ihre Wand. 
• Wählen Sie bei Netzbetrieb den Standort der Wand­

aufhängung so aus, dass Sie mit dem mitgelieferten 
USB-C-Kabel eine geeignete Steckdose erreichen.

• Messen Sie den Abstand der Bohrlöcher anhand der 
Aufhängösen auf der Rückseite des Artikel aus. Markieren 
Sie die Bohrlöcher mit Hilfe einer Wasserwaage.

• Vergewissern Sie sich vor dem Bohren, dass sich keine 
Rohre oder Leitungen an der Bohrstelle befinden!

Technische Daten
Modell / Artikelnummer:	 PP8024SWV3 / 721 337
Batterie:				    3x LR03 (AAA)/1,5V (Zn/Mn02)
Netzbetrieb:  
	 Eingang:				   5 V  500 mA USB 
						      (das Symbol  bedeutet  
						      Gleichstrom) 
	 Anschluss:			   USB-C
Umgebungstemperatur:	 +10 bis +40 °C
Hergestellt von:			�   Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure, France

Entsorgen
Der Artikel, seine Verpackung und die mitgelieferten 
Batterien wurden aus wertvollen Materialien hergestellt, 
die wiederverwertet werden können. Dies verringert den 
Abfall und schont die Umwelt.
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie  
dafür die örtlichen Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, 
Pappe und Leichtverpackungen.

Geräte, Batterien und Akkus die mit 
diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden! 
Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, Alt­

geräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. Elektrogeräte 
enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei unsach­
gemäßer Lagerung und Entsorgung der Umwelt und 
Gesundheit schaden. Informationen zu Sammelstellen, 
die Altgeräte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Leere Batterien 
und Akkus müssen bei einer Sammelstelle Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung oder beim batterievertreibenden 
Fachhandel abgegeben werden. Kleben Sie bei Lithium-
Batterien/-Akkus die Kontakte vor dem Entsorgen ab.
Diesen Artikel können Sie auch bei einer Annahmestelle 
des Rücknahmesystems take-e-back abgeben. Weitere 
Informationen dazu finden Sie unter www.take-e-back.de.

Artikelnummer | Product number | Référence | Codice articolo  
Číslo výrobku | Numer artykułu | Číslo výrobku | Cikkszám : 721 337

Safety warnings  
Read the safety warnings carefully and only use the 
product as described in these instructions to avoid 
accidental injury or damage. Keep these instructions 
for future reference. If you give this product to another 
person, remember to also include these instructions.
The product is only suitable for decoration in private 
homes and not for lighting whole rooms. The product  
is designed for indoor use. It is designed for private use  
and is not suitable for commercial purposes.  
The product is not a toy!
• Keep packaging materials out of the reach of children.  

They pose several risks, including the risk of suffocation!
• Do not switch the product on while it is still in the 

packaging.
• Protect the product from dust, moisture, direct sunlight 

and extreme temperatures.
• Do not use any caustic, aggressive or abrasive products 

for cleaning.
• The LEDs are firmly built in and cannot and must not  

be replaced.
• Do not make any modifications to the product. Have 

repairs to the product carried out only by a specialist 
workshop.

Battery operation — batteries included
• Swallowing batteries can be fatal. If a battery is swallowed, 

it can cause severe internal chemical burns and even 
death within 2 hours. Therefore, keep both new and old 
batteries and the product out of the reach of children.  
If the battery compartment does not close properly, dis­
continue use of the product and keep it out of the reach 
of children. If you think that a battery has been swallowed 
or has got into the body in any other way, seek medical 
advice immediately. 

• If a battery has leaked, avoid contact with skin, eyes  
and mucous membranes. If necessary, rinse the affected 
areas with water and consult a doctor immediately. 

• Batteries must not be taken apart, thrown into fire or 
short-circuited. In addition, single-use batteries must not 
be charged.

• Rechargeable batteries must be removed from the 
product before charging. Charging must only be carried 
out under adult supervision. 

• Protect the product and batteries from excessive heat 
(radiators, direct sunlight). Remove the batteries from 
the product when they are flat or if you do not intend 
to use the product for a longer period of time. This will 
prevent damage caused by leakage. 

• Always replace all batteries at the same time. Do not 
mix old and new batteries, different types or brands  
of batteries, or batteries with different capacities. 

• Batteries must only be inserted or replaced by adults. 
• The contact terminals in the battery compartment  

must not be short-circuited. 
• If necessary, clean the battery and device contacts  

before inserting the batteries. Risk of overheating!
• Ensure that the polarity (+/–) is correct when inserting 

the batteries.
• After inserting/replacing the batteries, make sure that 

the battery compartment lid is screwed back on properly. 

Mains operation — USB-C cable included
You can also operate the product without batteries using 
the USB-C cable provided and a USB mains adapter (not 
included). If batteries are already inserted, mains opera­
tion takes precedence. Rechargeable batteries cannot be 
charged using the USB-C cable.  
Observe the following notices when connecting to the 
mains: 
• Connect the product to the mains only in dry indoor 

areas using a suitable mains adapter (USB 5 V DC 
500 mA). 

• The mains adapter must be designed for use with 
electrical toys. 

• Connect the product only to a properly installed power 
socket with a mains voltage that complies with the 
technical specifications of the mains adapter. 

• USB-C cables and mains adapters are not toys! Do not 
leave children unsupervised with the product when  
it is connected to the mains.

• Never immerse the product in water or other liquid as 
this poses a risk of electric shock. Also protect it against 
dripping and splashing water. 

• Remove the mains adapter from the power socket if mal­
functions occur during use, after use, during thunder­
storms and before cleaning the product. Always pull on 
the mains adapter, not on the USB-C cable. 

• The power socket must be easily accessible so that you 
can disconnect the mains adapter quickly whenever 
necessary. Route the USB-C cable in such a way that it is 
not a tripping hazard or that the product can accidentally 
be pulled down. 

• The USB-C cable must not be kinked or crushed. Keep the 
cable away from hot surfaces and sharp edges. 

• Do not connect the product to the mains if it shows any 
visible signs of damage or has fallen down. 

• Check the USB-C cable and mains adapter regularly for 
damage. If they are damaged, do not use them to connect 
the product to the mains. 

• Do not use a faulty USB mains adapter or attempt to 
repair a faulty USB mains adapter. 

Mounting the product on a wall 
You can stand the product upright or hang it on a wall.  
Observe the following notices when mounting the product 
on a wall: 
• Enquire about which mounting materials are suitable for 

your wall before mounting the product. 
• For mains operation, select a position on the wall to hang 

the product where the USB-C cable provided will reach 
the power socket. 

• Use the hanging eyelets on the back of the product to 
measure the distance between the drill holes. Mark the 
drill holes using a level. 

• Before drilling, make sure there are no pipes or wires 
behind where you are planning on drilling the holes! 

Technical specifications
Model / product number:	 PP8024SWV3 / 721 337
Single-use battery:		  3x LR03 (AAA)/1.5V (Zn/Mn02)
Mains operation:  
	 Input:				    5 V  500 mA USB	  
						      (the  symbol indicates  
						      direct current)	  
	 Connection:			   USB-C
Ambient temperature:		  +10 to +40 °C
Manufactured by:		�  Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure, France

Disposal
The product, its packaging and the supplied batteries have 
been manufactured from valuable materials that can be 
recycled. Recycling reduces the amount of refuse and pre­
serves the environment. 
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts 
materials by type. Make use of the local facilities provided 
for collecting paper, cardboard and lightweight packaging.

Devices, single-use batteries and 
rechargeable batteries marked with this 
symbol must not be disposed of along with 
household waste! 

You are legally obliged to dispose of old devices separately 
from household waste. Electronic devices contain hazard­
ous substances and, if stored or disposed of improperly, 
may cause harm to health and the environment. Informa­
tion about collection points where old devices can be 
disposed of free of charge is available from your local 
authorities. Flat single-use and rechargeable batteries 
must be handed in at a local authority collection point 
or returned to a battery retailer. Tape off the contacts of 
lithium single-use/rechargeable batteries prior to disposal.
 

Consignes de sécurité  
Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez 
cet article que de la façon décrite dans ce mode d’emploi 
afin d’éviter tout risque de détérioration ou de blessure. 
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ulté­
rieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, 
remettez ce mode d’emploi en même temps que l’article.
Cet article est uniquement adapté à des fins de décoration 
pour l’usage domestique et n’est pas adapté pour éclairer 
une pièce. Cet article est conçu pour une utilisation à 
l’intérieur. Cet article est destiné à l’usage privé et ne 
convient pas à un usage commercial ou professionnel.  
Cet article n’est pas un jouet!
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  

Il y a notamment risque d’étouffement!
• N’allumez pas l’article dans son emballage.
• Protégez l’article de la poussière, de l’humidité, de l’expo­

sition directe au soleil et des températures extrêmes.
• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques  

ni de nettoyants agressifs ou abrasifs.
• Les LED définitivement intégrées dans l’article ne 

peuvent ni ne doivent être remplacées.
• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de 

l’article qu’à un atelier spécialisé.

Fonctionnement sur piles — piles fournies
• En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une intoxi­

cation mortelle. Si elle est ingérée, une pile peut causer 
de graves blessures internes dans les 2 heures, suscep­
tibles d’entraîner la mort. Gardez donc l’article et les piles 
neuves ou usagées hors de portée des enfants. Si le com­
partiment à piles ne ferme plus correctement, cessez 
d’utiliser l’article et tenez-le hors de portée des enfants. 
Si vous soupçonnez quelqu’un d’avoir avalé ou introduit 
une pile dans son corps d’une quelconque façon, con­
sultez immédiatement un médecin.

• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les 
yeux et les muqueuses. Le cas échéant, rincez à l’eau les 
endroits concernés et consultez sans délai un médecin.

• Il ne faut ni démonter, ni jeter au feu, ni court-circuiter 
les piles. N’essayez jamais de recharger des piles non 
rechargeables.

• Les piles rechargeables (batteries) doivent être retirées 
de l’article avant d’être rechargées.  
La recharge ne doit être effectuée que sous la surveil­
lance d’un adulte.

• Protégez l’article et les piles de la chaleur excessive 
(chauffage, exposition directe au soleil). Enlevez les piles 
de l’article lorsqu’elles sont usagées ou si vous n’utilisez 
pas l’article pendant un certain temps.  
Vous éviterez ainsi les détériorations pouvant résulter 
d’un écoulement.

• Remplacez toujours toutes les piles à la fois. Ne mélangez 
pas les piles neuves et les piles plus anciennes, et n’utili­
sez pas de piles de capacité, de marque ou de type diffé­
rents.

• Les piles ne doivent être insérées ou remplacées que  
par des adultes.

• Ne court-circuitez pas les bornes du compartiment  
à piles.

• Si besoin, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil 
avant d’insérer les piles. Risque de surchauffe!

• Insérez les piles en respectant la bonne polarité (+/–).
• Après avoir inséré/changé les piles, assurez-vous que  

le couvercle du compartiment à piles est correctement 
revissé.

Fonctionnement sur secteur — câble USB-C fourni
Vous pouvez également utiliser l’article sans piles à l’aide 
du câble USB-C fourni ainsi que d’un adaptateur secteur 
USB (non fourni). Si des piles sont déjà installées, le fonc­
tionnement sur secteur est prioritaire.  
Il n’est pas possible de recharger des batteries via le câble 
USB-C. Respectez les consignes suivantes lors du raccorde­
ment au réseau électrique:
• Ne raccordez l’article à un réseau électrique qu’à l’inté­

rieur dans des locaux secs avec un adaptateur secteur 
approprié (USB 5 V DC 500 mA).

• L’adaptateur secteur doit être conçu pour être utilisé 
avec des jouets électriques.

• Ne raccordez l’article qu’à une prise de courant installée 
conformément à la réglementation et dont la tension cor­
respond aux caractéristiques techniques de l’adaptateur 
secteur. 

• Le câble USB-C et l’adaptateur secteur ne sont pas des 
jouets! Ne laissez pas les enfants sans surveillance avec 
l’article lorsqu’il est branché sur le secteur.

• Ne plongez jamais l’article dans l’eau ou dans d’autres 
liquides sous peine de choc électrique. Protégez-le égale­
ment des gouttes et des projections d’eau.

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant 
en cas de dysfonctionnement survenant pendant l’utilisa­
tion, après l’utilisation, en cas d’orage et avant de net­
toyer l’article. Tirez toujours sur l’adaptateur secteur,  
pas sur le câble USB-C.

• La prise de courant utilisée doit être aisément accessible 
afin que vous puissiez débrancher rapidement l’adapta­
teur secteur en cas de besoin. Disposez le câble USB-C de 
manière à ce que personne ne puisse trébucher dessus 
ou que l’article ne puisse être arraché par inadvertance.

• Veillez à ce que le câble USB-C ne soit ni coincé ni tordu. 
Tenez le câble éloigné des surfaces chaudes et des arêtes 
coupantes.

• Ne raccordez pas l’article au secteur s’il présente des 
signes de détérioration visibles ou s’il est tombé.

• Vérifiez régulièrement que le câble USB-C et l’adaptateur 
secteur ne sont pas endommagés. Si l’article est endom­
magé, ne le branchez pas sur le secteur.

• N’utilisez pas d’adaptateurs secteur USB défectueux et 
n’essayez pas de les réparer.

Montage mural
Vous pouvez poser l’article ou l’accrocher au mur.  
Respectez les consignes suivantes lors du montage mural:
• Avant de monter l’applique, renseignez-vous sur le maté­

riel de montage approprié à votre mur. 
• En cas d’utilisation sur secteur, choisissez l’emplacement 

de l’applique murale de manière à pouvoir atteindre une 
prise de courant appropriée à l’aide du câble USB-C fourni.

• Mesurez l’espacement des trous de perçage en vous réfé­
rant aux œillets de suspension situés au dos de l’article. 
Marquez les trous de perçage à l’aide d’un niveau à bulle.

• Avant de percer, assurez-vous qu’il n’y a pas de conduites 
électriques ou de canalisations à l’endroit où vous voulez 
percer!

Caractéristiques techniques
Modèle/ Référence:		  PP8024SWV3 / 721 337
Pile:		  		  	 3x LR03 (AAA)/1,5 V (Zn/Mn02)
Fonctionnement sur secteur:  
	 Entrée:				    5 V  500 mA USB 
						      (le symbole  signifie  
						      courant continu) 
	 Prise:				    USB-C
Température ambiante:	 de +10 à +40 °C
Fabriqué par:			�   Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure, France

Élimination
L’article, son emballage et les piles fournies sont produits à 
partir de matériaux valorisables pouvant être recyclés afin 
de réduire la quantité de déchets et de préserver l’environ­
nement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les emballages 
légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires 
ou rechargeables, et les batteries signalés 
par ce symbole ne doivent pas être éliminés 
avec les ordures ménagères! 

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils  
en fin de vie en les séparant des ordures ménagères. Les 
appareils électriques contiennent des substances dange­
reuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé 
en cas de stockage et d’élimination incorrects. Pour avoir 
des informations sur les centres de collecte où remettre 
les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre municipa­
lité. Les piles et batteries usagées doivent être remises 
aux centres de collecte de votre municipalité ou aux com­
merces spécialisés vendant des piles. Masquez les contacts 
des piles/batteries au lithium avec du ruban adhésif avant 
d’éliminer les piles/batteries.

Avvertenze di sicurezza  
Leggere attentamente le avvertenze di sicurezza e utilizza­
re l’articolo solo nel modo descritto nelle presenti istruzio­
ni per evitare di provocare lesioni o danni involontari. Con­
servare le presenti istruzioni per l’uso per la consultazione 
futura. In caso di cessione dell’articolo, consegnare anche 
le presenti istruzioni al nuovo proprietario.
L’articolo è concepito solo come oggetto decorativo per 
l’impiego in ambienti domesticie non è adatto per l’illumi­
nazione di ambienti. L’articolo è concepito per l’uso in 
ambienti interni. L’articolo è concepito per un uso privato 
e non è idoneo a scopi commerciali. L’articolo non è un 
giocattolo!
• Conservare i materiali d’imballaggio fuori dalla portata 

dei bambini.  
Sussiste pericolo di soffocamento!

• Non accendere l’articolo all’interno della sua confezione
• Tenere l’articolo al riparo da polvere, umidità, irradiazio­

ne solare diretta e temperature estreme.
• Per la pulizia non utilizzare prodotti chimici corrosivi né 

detergenti aggressivi o abrasivi.
• I LED integrati non possono e non devono essere in alcun 

modo sostituiti.
• Non apportare modifiche all’articolo. Far eseguire ripara­

zioni del prodotto solo da personale specializzato.

Funzionamento a batteria – batterie incluse nella fornitura
• Le batterie possono essere fatali se ingerite. Se ingerita, 

la batteria può provocare entro 2 ore gravi ustioni inter­
ne con conseguenze anche letali. Tenere pertanto le 
batterie, sia nuove che esauste, e l’articolo fuori dalla 
portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude 
correttamente, non continuare ad utilizzare l’articolo e 
tenerlo lontano dalla portata dei bambini. Se si sospetta 
che una batteria possa essere stata ingerita o inserita  
nel corpo in qualsiasi altro modo, richiedere immediata­
mente assistenza medica.

• In caso di perdite da una batteria, evitare il contatto con 
la pelle, gli occhi e le mucose. Risciacquare eventualmen­
te le zone interessate con acqua e rivolgersi immediata­
mente a un medico.

• Le batterie non devono essere smontate, gettate nel 
fuoco o cortocircuitate. Le batterie non ricaricabili non 
devono essere caricate.

• Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dall’artico­
lo prima della ricarica.  
La ricarica può essere effettuata esclusivamente sotto  
la supervisione di un adulto.

• Proteggere l’articolo e le batterie dal calore eccessivo  
(riscaldamento, luce solare diretta). Estrarre le batterie 
dall’articolo quando sono scariche o se non si utilizza 
l’articolo per un tempo prolungato.  
In tal modo si evitano danni che potrebbero insorgere in 
caso di perdite.

• Sostituire sempre tutte le batterie. Non utilizzare insie­
me batterie vecchie e nuove, di tipo diverso, di marca 
diversa o batterie con diversa capacità.

• Le batterie possono essere inserite o sostituite solo da 
adulti.

• I morsetti elettrici nel vano batterie non devono essere 
cortocircuitati.

• Se necessario, pulire i contatti delle batterie e del disposi­
tivo prima dell’inserimento. Pericolo di surriscaldamento!

• Durante l’inserimento delle batterie prestare attenzione 
alla corretta polarità (+/–).

• Dopo l’inserimento/la sostituzione delle batterie, assicu­
rarsi che il coperchio del vano batterie sia riavvitato 
correttamente.

Funzionamento con alimentazione di rete — cavo USB-C 
incluso nella fornitura
È possibile utilizzare l’articolo anche senza batterie utiliz­
zando il cavo USB-C in dotazione e un adattatore di rete 
USB (non incluso nella fornitura). Se le batterie sono già 
inserite, il funzionamento con alimentazione di rete ha la 
priorità.  
Non è possibile caricare batterie tramite il cavo USB-C.  
Con il collegamento all’alimentazione di rete fare atten­
zione a quanto segue:
• Collegare l’articolo all’alimentazione di rete solo in 

ambienti interni asciutti utilizzando un adattatore di rete 
(USB 5 V DC 500 mA) adeguato.

• L’adattatore di rete deve essere progettato per l’uso con 
giocattoli elettrici.

• Collegare l’articolo solo ad una presa di corrente installa­
ta conformemente alle prescrizioni vigenti la cui tensione 
di rete corrisponda esattamente ai dati tecnici dell’adat­
tatore di rete. 

• Il cavo USB-C e l’adattatore di rete non sono giocattoli! 
Non lasciare i bambini incustoditi con l’articolo collegato 
all’alimentazione di rete.

• Non immergere l’articolo in acqua o altro liquido: pericolo 
di folgorazione. L’articolo deve essere protetto anche da 
possibili spruzzi o gocce d’acqua.

• Staccare l’adattatore di rete dalla presa di corrente quando 
si verificano anomalie durante il funzionamento, dopo l’uso, 
in caso di temporale e prima di pulire l’articolo. Non stacca­
re l’adattatore di rete tirandolo dal cavo USB-C.

• La presa di corrente deve essere facilmente accessibile  
in modo tale che, in caso di necessità, l’adattatore di rete 
possa essere estratto agevolmente. Posare il cavo USB-C-
in modo che non crei pericoli di inciampo o non possa 
causare inavvertitamente la caduta dell’articolo.

• Non piegare o schiacciare il cavo USB-C. Il cavo deve 
essere tenuto distante da superfici calde e bordi taglienti.

• Non collegare l’articolo all’alimentazione di rete se pre­
senta danni visibili o se ha subito cadute in precedenza.

• Ispezionare regolarmente il cavo USB-C e l’adattatore di 
rete per verificare la presenza di danni. In caso di danni 
non collegare l’articolo all’alimentazione di rete nello 
stato attuale.

• Non utilizzare adattatori di rete USB difettosi e non 
cercare di ripararli.

Montaggio a parete
È possibile posizionare l’oggetto su una superficie o 
appenderlo alla parete. 
In caso di montaggio a parete, attenersi alle seguenti 
istruzioni:
• Prima di procedere al montaggio a parete, informatevi sul 

materiale di montaggio più adatto alla vostra parete.
• Per il funzionamento con alimentazione di rete, scegliere 

la posizione del supporto a parete in modo da poter rag­
giungere una presa adatta con il cavo USB-C in dotazione.

• Misurare la distanza tra i fori utilizzando gli occhielli di 
sospensione sul retro dell’articolo. Segnare i fori con una 
livella a bolla d’aria.

• Prima di forare, assicurarsi che nella posizione scelta per 
praticare i fori non siano presenti tubi idraulici o elettrici!

Dati tecnici
Modello /  
numero di articolo:		  PP8024SWV3 / 721 337
Batteria:		  	 	 3x LR03 (AAA)/1,5 V (Zn/Mn02)
Funzionamento con alimentazione di rete:  
	 Ingresso:			   5 V  500 mA USB 
						      (il simbolo  indica  
						      corrente continua) 
	 Collegamento:			  USB-C
Temperatura ambiente:	 da +10 a +40 °C
Prodotto da:			�   Paladone France 

Paladone Products Ltd,  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure,  
France (Francia)

Smaltimento
L’articolo, l’imballaggio e le batterie fornite in dotazione 
sono realizzati in materiali di alta qualità che possono 
essere riciclati. Il riciclo riduce i rifiuti e protegge 
l’ambiente.
Smaltire l’imballaggio in maniera conforme. Sfruttare le 
possibilità locali per lo smaltimento della carta, del carto­
ne e degli imballaggi leggeri.

Gli apparecchi, le batterie e gli accumula-
tori contrassegnati da questo simbolo non 
devono essere smaltiti con i rifiuti domestici! 
La legge obbliga a smaltire separatamente 

apparecchi usati e rifiuti domestici. Gli apparecchi elettrici 
contengono sostanze pericolose. Questi possono essere 
dannosi per l’ambiente e la salute se conservati e smaltiti in 
modo improprio. Per informazioni sui punti di raccolta degli 
apparecchi usati, rivolgersi all’amministrazione comunale  
o cittadina. Le batterie e gli accumulatori scarichi devono 
essere consegnati presso un punto di raccolta del proprio 
comune oppure presso un centro specializzato nella vendita 
di batterie. Coprire i contatti delle batterie/accumulatori al 
litio con nastro adesivo prima dello smaltimento.

Informationen zu den beiliegenden Batterien / Information about the supplied batteries:  
Hersteller / Manufacturer: New Leader Battery Industry Ltd., No. 10, Chuangye Road, Industrial Park, Dinghu District, Zhaoqing, PEOPLE‘S REPUBLIC OF CHINA, 

www.newleader.com.hk Email: sz@newleader.cn Modell / Model: NEW LEADER LR3 AAA 1.5 V Herstellungsdatum / Manufacturing date: 2025/06  
Hergestellt in / Made in: China



Bezpečnostní pokyny  
Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte  
tento výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, 
aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo škodám.  
Uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu. Při předá­
vání výrobku s ním současně předejte i tento návod.
Tento výrobek je vhodný pouze k dekoraci v soukromých 
domácnostech a není vhodný jako osvětlení místnosti.  
Výrobek je koncipován k používání ve vnitřních prostorách. 
Tento výrobek je koncipován pro soukromé použití a není 
vhodný pro komerční účely. Tento výrobek není hračka!
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  

Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení!
• Výrobek nezapínejte, pokud se nachází v obalu.
• Chraňte výrobek před prachem, vlhkostí, přímým  

slunečním zářením a extrémními teplotami.
• K čištění nepoužívejte silné chemikálie ani agresivní  

nebo abrazivní čisticí prostředky.
• Pevně vestavěné LED není možné vyměnit ani se nesmí 

vyměňovat.
• Na výrobku neprovádějte žádné změny. Případné opravy 

výrobku nechávejte provádět pouze v odborném servisu.

Provoz na baterie – baterie jsou součástí rozsahu dodávky
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. 

Pokud dojde ke spolknutí baterie, může to vést během 
pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních orgánů  
a smrti. Uchovávejte proto nové i použité baterie a výro­
bek mimo dosah dětí. Pokud se přihrádka na baterie již 
správně nedovírá, výrobek nepoužívejte a uchovávejte  
jej mimo dosah dětí. Pokud máte podezření, že došlo  
k spolknutí baterie nebo že se baterie dostala do těla  
jiným způsobem, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

• Pokud by baterie vytekly, zabraňte kontaktu jejich obsahu 
s kůží, očima a sliznicemi. Případně zasažená místa  
omyjte vodou a neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.

• Baterie se nesmí rozebírat, vhazovat do ohně ani zkra­
tovat. Běžné (nenabíjecí) baterie se nesmí nabíjet.

• Dobíjecí baterie (akumulátory) je třeba před nabíjením  
z přístroje vyjmout. Nabíjení lze provádět pouze pod  
dohledem dospělé osoby.

• Výrobek a baterie chraňte před nadměrným teplem  
(topení, přímé sluneční záření). Pokud jsou baterie  
vybité nebo výrobek nebudete po delší dobu používat,  
vyjměte baterie z výrobku.  
Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo dojít,  
kdyby baterie vytekly.

• Vyměňujte vždy všechny baterie najednou. Nepoužívejte 
současně staré a nové baterie, rozdílné typy a značky  
baterií nebo baterie s rozdílnou kapacitou.

• Baterie smí vkládat a vyměňovat pouze dospělé osoby.
• Připojovací svorky v přihrádce na baterie se nesmí  

zkratovat.
• Před vložením baterií do přístroje vyčistěte v případě  

potřeby kontakty baterií a přístroje. Hrozí nebezpečí  
přehřátí!

• Při vkládání baterií dbejte na jejich správnou polaritu (+/–).
• Po vložení/výměně baterií zkontrolujte, zda je kryt  

přihrádky na baterie řádně přišroubován.

Provoz ze sítě — kabel USB-C je součástí rozsahu dodávky
Výrobek můžete provozovat také bez baterií pomocí doda­
ného kabelu USB-C a síťového adaptéru USB (není součástí 
rozsahu dodávky). Pokud jsou baterie již vloženy, má před­
nost provoz ze sítě. Nabíjení akumulátorů přes kabel USB-C 
není možné. Při připojování k elektrické síti dodržujte  
následující pokyny:
• Výrobek připojujte k elektrické síti pouze v suchých  

interiérech s použitím vhodného síťového adaptéru  
(USB 5 V DC 500 mA).

• Síťový adaptér musí být dimenzován pro použití s elek­
trickou hračkou.

• Výrobek připojujte pouze do zásuvek instalovaných  
podle předpisů, jejichž síťové napětí odpovídá technickým 
parametrům síťového adaptéru. 

• Kabel USB-C a síťový adaptér nejsou hračkou!  
Nenechávejte děti s výrobkem bez dozoru, pokud je 
připojen k elektrické síti.

• Nikdy neponořujte výrobek do vody ani jiných kapalin, 
protože jinak hrozí nebezpečí úrazu elektrickým  
proudem. Chraňte ho i před kapající a stříkající vodou.

• Síťový adaptér vytáhněte ze zásuvky, pokud během provozu 
dojde k poruše, po použití, za bouřky a než začnete výrobek 
čistit. Přitom tahejte vždy za síťový adaptér, ne za kabel 
USB-C.

• Zásuvka musí být dobře přístupná, abyste z ní v případě 
potřeby mohli síťový adaptér rychle vytáhnout. Kabel 
USB-C veďte tak, aby nehrozilo nebezpečí zakopnutí  
o něj nebo neúmyslného stržení výrobku na zem.

• Kabel USB-C nesmí být zalomený ani přiskřípnutý. Kabel 
udržujte mimo dosah horkých povrchů a ostrých hran.

• Nepřipojujte výrobek k elektrické síti, pokud vykazuje  
viditelná poškození nebo spadl na zem.

• Kabel USB-C a síťový adaptér pravidelně kontrolujte 
ohledně poškození. V případě poškození nepřipojujte  
výrobek s jeho pomocí k elektrické síti.

• Nepoužívejte poškozený síťový adaptér USB a nepokou­
šejte se ho opravit.

Montáž na stěnu
Výrobek můžete postavit nebo zavěsit na stěnu.  
Při montáži na stěnu dodržujte následující pokyny:
• Před montáží na stěnu se informujte o vhodném montáž­

ním materiálu pro Vaši zeď. 
• V případě provozu ze sítě zvolte místo zavěšení na stěnu 

tak, abyste se společně dodaným kabelem USB-C dosáhli 
k vhodné zásuvce.

• Vzdálenost vrtaných otvorů rozměřte podle závěsných  
ok na zadní straně výrobku. Vrtané otvory si vyznačte  
pomocí vodováhy.

• Před vrtáním se ujistěte, že se v místě vrtání nenachází 
žádné potrubí nebo vedení!

Technické parametry
Model / Číslo výrobku:		  PP8024SWV3 / 721 337
Baterie:		  	 	 3x LR03 (AAA) / 1,5 V (Zn/Mn02)
Provoz ze sítě:  
	 Vstup:				    5 V  500 mA USB 
						      (symbol  znamená 
						      stejnosměrný proud) 
	 Přípojka:				   USB-C
Okolní teplota:			   +10 až +40 °C
Výrobce:				�    Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure, France

Likvidace
Výrobek, jeho obal a přiložené baterie byly vyrobeny  
z cenných recyklovatelných materiálů. Recyklace snižuje 
množství odpadu a chrání životní prostředí. 
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností  
ke sběru papíru, lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené 
tímto symbolem se nesmí vyhazovat do 
domovního odpadu! Staré přístroje jste  
ze zákona povinni likvidovat odděleně  

od domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují  
nebezpečné látky. Ty mohou při neodborném skladování  
a likvidaci škodit zdraví a životnímu prostředí. Informace  
o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré 
přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. Vybité  
baterie a akumulátory musí být odevzdány ve sběrně urče­
né obecní nebo městskou správou nebo ve specializované 
prodejně, ve které se prodávají baterie. Kontakty lithiových 
baterií/akumulátorů před likvidací zalepte.

Wskazówki bezpieczeństwa  
Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa  
i użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany w tej in­
strukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała lub 
uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego 
wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu należy 
przekazać również tę instrukcję.
Produkt jest przeznaczony do celów dekoracyjnych w pry­
watnym gospodarstwie domowym. Nie nadaje się do 
oświetlania pomieszczeń. Produkt zaprojektowano do użyt­
ku w pomieszczeniach. Zaprojektowano go do użytku pry­
watnego i nie nadaje się do zastosowań komercyjnych. 
Produkt nie jest zabawką! 
• Materiały opakowaniowe trzymać z dala od dzieci.  

Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia!
• Nie włączać produktu znajdującego się w opakowaniu.
• Produkt należy chronić przed kurzem/pyłem, wilgocią, 

bezpośrednim działaniem promieni słonecznych oraz 
skrajnymi temperaturami. 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani 
agresywnych lub rysujących powierzchnię środków czysz­
czących. 

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanych diod LED ani 
nie wolno tego robić. 

• Nie wolno wprowadzać żadnych zmian w produkcie. 
Wszelkie naprawy należy zlecać tylko zakładom specjali­
stycznym. 

Zasilanie bateryjne — baterie wchodzą w zakres dostawy 
• Połknięcie baterii może być śmiertelnie niebezpieczne. 

Połknięta bateria może w ciągu zaledwie 2 godzin dopro­
wadzić do ciężkich chemicznych poparzeń wewnętrznych 
oraz do śmierci. Dlatego należy przechowywać zarówno 
nowe, jak i zużyte baterie oraz produkt w miejscu niedo­
stępnym dla dzieci. Jeżeli nie można prawidłowo za­
mknąć komory baterii, należy zaprzestać używania pro­
duktu, a dzieci nie mogą mieć do niego dostępu. W razie 
przypuszczenia, że bateria została połknięta lub dostała 
się do organizmu w inny sposób, należy natychmiast sko­
rzystać z pomocy medycznej. 

• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu 
cieczy ze skórą, oczami i błonami śluzowymi. W razie 
potrzeby opłukać miejsca kontaktu wodą i natychmiast 
udać się do lekarza.

• Baterii nie wolno rozbierać na części, wrzucać do ognia 
ani zwierać. Nie wolno ładować zwykłych baterii jedno­
razowego użytku. 

• Baterie wielokrotnego ładowania (akumulatory) muszą 
zostać przed naładowaniem wyjęte z produktu.  
Ładowanie akumulatorów może odbywać się wyłącznie 
pod nadzorem osoby dorosłej. 

• Produkt oraz baterie należy chronić przed nadmiernym 
ciepłem (grzejniki, bezpośrednie działanie promieni sło­
necznych). Baterie należy wyjąć z produktu, gdy są zużyte 
lub gdy produkt nie będzie przez dłuższy czas używany.  
Dzięki temu można uniknąć szkód, które mogą powstać 
wskutek wycieku elektrolitu. 

• Zawsze wymieniać wszystkie baterie. Nie należy używać 
jednocześnie starych i nowych baterii, baterii różnych 
typów, marek lub o różnej pojemności. 

• Baterie mogą być wkładane lub wymieniane wyłącznie 
przez osoby dorosłe. 

• Nie wolno zwierać zacisków przyłączeniowych w komorze 
baterii. 

• W razie potrzeby przed włożeniem baterii należy oczyścić 
styki baterii i urządzenia. Istnieje niebezpieczeństwo 
przegrzania!

• Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na 
właściwe ułożenie biegunów (+/–). 

• Po włożeniu/wymianie baterii należy upewnić się, że 
pokrywka komory baterii została ponownie prawidłowo 
przykręcona. 

Zasilanie sieciowe — kabel USB-C wchodzi w zakres dostawy 
Produktu można również używać bez baterii, podłączając 
go do źródła zasilania za pomocą dołączonego w komple­
cie kabla USB-C oraz zasilacza sieciowego USB (nie wcho­
dzi w zakres dostawy). Jeśli w produkcie są już włożone 
baterie, to zasilanie sieciowe ma pierwszeństwo.  
Nie ma możliwości ładowania akumulatorów poprzez kabel 
USB-C. Przy podłączaniu produktu do sieci elektrycznej 
należy przestrzegać następujących zaleceń: 
• Produkt należy podłączać do sieci elektrycznej tylko  

w suchych pomieszczeniach, używając do tego odpowied­
niego zasilacza sieciowego (USB 5 V DC 500 mA).

• Zasilacz sieciowy musi być przystosowany do stosowania 
z zabawką elektroniczną. 

• Produkt należy podłączać tylko do prawidłowo zainstalo­
wanego gniazdka elektrycznego, którego napięcie jest 
zgodne z danymi technicznymi zasilacza sieciowego. 

• Kabel USB-C oraz zasilacz sieciowy nie są zabawkami! 
Nigdy nie wolno pozostawiać dzieci z produktem bez nad­
zoru, gdy produkt jest podłączony do sieci elektrycznej. 

• Produktu nie wolno zanurzać w wodzie lub innych cieczach, 
ponieważ grozi to porażeniem prądem elektrycznym.  
Produkt należy również chronić przed wodą kapiącą oraz 
bryzgami wody. 

• Zasilacz sieciowy należy wyciągnąć z gniazdka, jeżeli 
podczas użycia wystąpią usterki, po użyciu, w czasie bu­
rzy oraz przed przystąpieniem do czyszczenia produktu. 
Należy przy tym zawsze ciągnąć za zasilacz sieciowy,  
a nie za kabel USB-C. 

• Używane gniazdko musi być łatwo dostępne, aby w razie 
potrzeby można było szybko wyciągnąć zasilacz sieciowy. 
Kabel USB-C należy poprowadzić w taki sposób, aby nikt 
nie mógł się o niego potknąć ani nieopatrznie zrzucić 
urządzenia, ciągnąc za kabel. 

• Kabla USB-C nie wolno zaginać ani przygniatać. Kabel ten 
należy trzymać z dala od gorących powierzchni i ostrych 
krawędzi. 

• Nie wolno podłączać produktu do sieci elektrycznej, jeżeli 
wykazuje on widoczne uszkodzenia lub jeżeli spadł z wy­
sokości. 

• Kabel USB-C oraz zasilacz sieciowy należy regularnie 
sprawdzać pod kątem uszkodzeń. W razie stwierdzenia 
uszkodzeń nie wolno używać tych elementów do podłą­
czania produktu do sieci elektrycznej. 

• Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzonych zasila­
czy sieciowych USB ani próbować ich naprawiać. 

Mocowanie na ścianie
Produkt można postawić lub powiesić na ścianie. W przy­
padku montażu na ścianie należy przestrzegać następują­
cych wskazówek:
• Przed montażem na ścianie należy zasięgnąć informacji 

na temat odpowiednich materiałów montażowych do 
Państwa ściany.

• W przypadku zasilania sieciowego należy wybrać miejsce 
montażu produktu na ścianie w taki sposób, aby za pomo­
cą dołączonego w komplecie kabla USB-C można było 
podłączyć produkt do odpowiedniego gniazdka elektrycz­
nego.

• Zmierzyć odstęp między otworami na podstawie uchwy­
tów montażowych z tyłu produktu. Zaznaczyć rozmiesz­
czenie otworów, korzystając z poziomicy.

• Przed rozpoczęciem wiercenia upewnić się, że w miejscu 
wiercenia nie przebiegają żadne rury ani przewody.

Dane techniczne 
Model / Numer artykułu:	 PP8024SWV3 / 721 337
Baterie:				    3x LR03 (AAA)/1,5 V (Zn/Mn02)
Zasilanie sieciowe:  
	 Wejście:				    5 V  500 mA USB 
						      (symbol  oznacza  
						      prąd stały) 
	 Złącze:				    USB-C
Temperatura otoczenia: 	 od +10°C do +40°C
Producent:				�   Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure, France (Francja)

Usuwanie odpadów
Produkt, jego opakowanie oraz dołączone w komplecie 
baterie zawierają wartościowe materiały, które nadają się 
do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie 
odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się  
do ochrony środowiska naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji 
odpadów. Należy wykorzystać lokalne możliwości oddziel­
nego zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które 
zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą 
być usuwane do zwykłych pojemników na 
odpady domowe! 

Każdy użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania 
zużytego sprzętu oznaczonego tym symbolem oddzielnie 
od odpadów domowych. Urządzenia elektryczne zawierają 
substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego 
przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu 
oraz środowisku naturalnemu. Informacji na temat punk­
tów zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli 
Państwu administracja samorządowa. Zużyte baterie i aku­
mulatory należy przekazywać do gminnych bądź miejskich 
punktów zbiórki lub też wrzucać je do specjalnych pojemni­
ków, udostępnionych w sklepach handlujących bateriami. 
Przed usunięciem należy zakleić styki baterii/akumulato­
rów litowych.

Bezpečnostné upozornenia  
Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok 
používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, aby 
nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. 
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj 
tento návod.
Výrobok slúži len na dekoračné účely v súkromnej 
domácnosti a nie je určený na osvetlenie priestorov.  
Výrobok je navrhnutý na použitie v interiéroch.  
Výrobok je navrhnutý na súkromné použitie a nie je 
vhodný na komerčné účely. Tento výrobok nie je hračka!
• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  

Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!
• Výrobok nezapínajte, ak je ešte v obalovom materiáli.
• Chráňte výrobok pred prachom, vlhkosťou, priamym 

slnečným žiarením a extrémnymi teplotami.
• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani 

abrazívne čistiace prostriedky.
• Zabudované LED diódy sa nedajú a ani sa nesmú vymieňať.
• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Opravy výrobku 

zverte len špecializovanej opravovni.

Prevádzka na batérie – batérie sú súčasťou dodávky
• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Pri pre­

hltnutí batérie môže v priebehu 2 hodín dôjsť k vážnemu 
vnútornému poleptaniu a usmrteniu. Nielen nové, ale aj 
vybité batérie a výrobok preto uschovávajte mimo dosa­
hu detí. Ak sa priehradka na batériu neuzatvorí správne, 
výrobok ďalej nepoužívajte a držte ho mimo dosahu detí. 
Ak sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie alebo sa 
táto inak dostala do tela, okamžite privolajte lekársku 
pomoc.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte jej kontaktu  
s pokožkou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta prí­
padne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

• Batérie sa nesmú rozoberať, hádzať do ohňa alebo 
skratovať. Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať.

• Nabíjateľné batérie (akumulátory) sa musia pred nabíja­
ním z výrobku vybrať. Nabíjanie sa môže vykonávať len 
pod dohľadom dospelých.

• Chráňte výrobok a batérie pred nadmerným teplom (kú­
renie, priame slnečné svetlo). Vyberte batérie z výrobku 
po ich vybití alebo pred dlhším nepoužívaním výrobku.  
Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri vytečení 
batérie.

• Vždy vymieňajte všetky batérie. Nekombinujte staré  
a nové batérie, rôzne typy a značky batérií alebo batérie 
s rôznou kapacitou.

• Batériu smú vkladať a vymieňať výlučne dospelé osoby.
• Prípojné svorky v priehradke na batérie sa nesmú 

skratovať.
• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty 

batérie a prístroja. Nebezpečenstvo prehriatia!
• Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+/-).
• Po vložení/výmene batérií sa uistite, že je kryt priehradky 

na batérie znovu správne naskrutkovaný.

Sieťová prevádzka – USB-C kábel je súčasťou dodávky
Prístroj môžete používať aj bez batérií pomocou dodaného 
USB-C kábla a USB sieťového adaptéra (nie je súčasťou 
dodávky). Ak sú už vložené batérie, má sieťová prevádzka 
prednosť.  
Nabíjanie akumulátorov cez USB-C kábel nie je možné.  
Pri pripájaní k elektrickej sieti dodržiavajte nasledujúce 
pokyny:
• Výrobok pripájajte k elektrickej sieti len v suchých 

interiéroch pomocou vhodného sieťového adaptéra  
(USB 5 V DC 500 mA).

• Sieťový adaptér musí byť určený na používanie  
s elektrickými hračkami.

• Výrobok zapájajte len do zásuvky nainštalovanej podľa 
predpisov, ktorej sieťové napätie zodpovedá technickým 
údajom sieťového adaptéra. 

• USB-C kábel a sieťový adaptér nie sú hračky! Nenechávaj­
te deti bez dozoru pri prístroji, keď je pripojený k elektric­
kej sieti.

• Neponárajte výrobok do vody ani iných kvapalín, pretože 
inak hrozí nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom. 
Chráňte ho aj pred kvapkajúcou a striekajúcou vodou.

• Sieťový adaptér vytiahnite zo zásuvky v prípade porúch 
počas prevádzky, po použití, pri búrke a pred čistením 
výrobku. Ťahajte pritom vždy za sieťový adaptér, nie za 
USB-C kábel.

• Zásuvka musí byť dobre dostupná, aby sa sieťový adaptér 
dal v prípade potreby rýchlo vytiahnuť. USB-C kábel 
umiestnite tak, aby sa oň nikto nepotkýnal alebo ho nikto 
nemohol náhodne strhnúť. 

• USB-C kábel sa nesmie zalamovať ani pritláčať. Zabráňte 
kontaktu kábla s horúcimi povrchmi a ostrými hranami.

• Prístroj nepripájajte k elektrickej sieti, ak vykazuje 
viditeľné známky poškodenia alebo po jeho páde. 

• Pravidelne kontrolujte, či USB-C kábel a sieťový adaptér 
nie sú poškodené. Ak je výrobok poškodený, nepripájajte 
ho k elektrickej sieti. 

• Nepoužívajte poškodené USB sieťové adaptéry ani sa ich 
nepokúšajte opraviť.

Montáž na stenu
Výrobok môžete postaviť alebo zavesiť na stenu.  
Pri montáži na stenu dodržujte nasledujúce pokyny:
• Pred montážou na stenu sa informujte o vhodnom 

montážnom materiáli pre vašu stenu.
• Pri napájaní z elektrickej siete vyberte miesto na upevne­

nie na stenu tak, aby ste pomocou dodaného kábla USB-C 
mohli dosiahnuť vhodnú zásuvku.

• Zmerajte vzdialenosť otvorov na vŕtanie pomocou 
závesných očiek na zadnej strane výrobku.  
Označte otvory na vŕtanie pomocou vodováhy.

• Pred vŕtaním sa uistite, že sa v mieste vŕtania 
nenachádzajú žiadne rúry ani vedenia!

Technické údaje
Model / číslo výrobku:	 	 PP8024SWV3 / 721 337
Batérie:				    3x LR03 (AAA)/1,5V (Zn/Mn02)
Sieťové napájanie:  
	 Vstup:				    5 V  500 mA USB 
						      (symbol  pre  
						      jednosmerný prúd) 
	 Prípojka:				   USB-C
Teplota prostredia:		  +10 až +40 °C
Výrobca:				�    Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure,  
France (Francúzsko)

Likvidácia
Výrobok, jeho obal a dodané batérie boli vyrobené z hod­
notných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižu­
je množstvo odpadu a šetrí životné prostredie. 
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. 
Využite na to miestne možnosti na zber papiera, lepenky 
a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú 
označené týmto symbolom, sa nesmú likvido­
vať spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prí­

stroje oddelene od domového odpadu. Elektrické prístroje 
obsahujú nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nespráv­
nom skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné prostredie 
a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú 
staré prístroje bezplatne, vám poskytne obecná alebo 
mestská správa. Vybité batérie a akumulátory musíte 
odovzdať v zbernom dvore vašej obecnej alebo mestskej 
správy alebo v špecializovanej predajni, ktorá predáva 
batérie. Kontakty lítiových batérií/akumulátorov pred 
likvidáciou prelepte páskou.

Biztonsági előírások  
Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az 
esetleges sérülések és károk elkerülése érdekében csak  
az útmutatóban leírt módon használja a terméket. Őrizze 
meg az útmutatót, hogy szükség esetén később is át tudja 
olvasni. Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is 
adja oda az új tulajdonosnak.
A termék csak magánháztartások díszítésére használható, 
helyiségek megvilágítására nem alkalmas. A terméket 
beltéri használatra tervezték. A termék magánjellegű 
felhasználásra alkalmas, üzleti célokra nem használható.  
A termék nem játék!
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe 

kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn!
• A terméket a csomagolásában ne kapcsolja be.
• Óvja a terméket a portól, nedvességtől, közvetlen 

napsugárzástól és szélsőséges hőmérsékletektől.
• A termék tisztításához ne használjon maró vegyszert, 

illetve agresszív vagy súroló hatású tisztítószert.
• A beszerelt LED-ek nem cserélhetők, illetve cseréjük tilos.
• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a terméken.  

A szükséges javításokat bízza szakszervizre.

Elemes működés — az elemeket mellékeltük
• Az elemek lenyelése életveszélyes lehet. Egy elem lenye­

lése 2 órán belül súlyos belső, marási sérüléseket okoz­
hat, és akár halálos kimenetelű lehet. Ezért az új és a 
használt elemeket, valamint a terméket olyan helyen 
tárolja, ahol kisgyermekek nem férnek hozzá. Ha az elem­
tartó nem zár rendesen, ne használja tovább a terméket 
és gyermekektől tartsa távol. Egy elem esetleges lenyelé­
se esetén, vagy ha az más módon az emberi szervezetbe 
került, azonnal forduljon orvoshoz.

• Ha az elemből kifolyna a sav, kerülje, hogy az bőrrel, 
szemmel vagy nyálkahártyával érintkezzen. Adott 
esetben az érintett testfelületet azonnal mossa le vízzel, 
és haladéktalanul forduljon orvoshoz.

• Az elemeket, szétszedni, tűzbe dobni vagy rövidre zárni 
tilos. A nem újratölthető elemeket tilos tölteni.

• Az újratölthető elemeket (akkumulátorokat) a töltés előtt 
ki kell venni a termékből. A töltés csak felnőtt felügyelete 
mellett végezhető.

• Óvja a terméket és az elemeket a túlzott hőtől (fűtőtest, 
közvetlen napfény). Vegye ki az elemeket a termékből,  
ha azok elhasználódtak, vagy ha hosszabb ideig nem 
használja a terméket. Így elkerülhetőek azok a károk, 
amelyeket az elemből kifolyt sav okozhat.

• Mindig cserélje ki az összes elemet. Ne használjon 
egyszerre új és régi, különböző típusú, márkájú vagy 
kapacitású elemeket.

• Az elemeket kizárólag felnőttek helyezhetik be vagy 
cserélhetik ki.

• Az elemtartóban található csatlakozó kapcsokat rövidre 
zárni tilos.

• Szükség esetén tisztítsa meg az elemek és a termék 
csatlakozási felületeit az elemek behelyezése előtt. 
Túlhevülés veszélye!

• Az elemek behelyezésekor ügyeljen a polaritásra (+/–).
• Az elemek behelyezése/cseréje után győződjön meg 

arról, hogy az elemtartó fedele megfelelően vissza van 
csavarozva.

Hálózati működés — az USB-C kábelt mellékeltük
A termék elemek nélkül is működtethető a mellékelt USB-C 
kábellel és USB-hálózati adapterrel (nem tartozék). Ha az 
elemek be vannak helyezve, a hálózati működésnek el­
sőbbsége van. Az akkumulátorok töltése az USB-C kábelen 
keresztül nem lehetséges. Áramhálózathoz való csatlakoz­
tatás esetén vegye figyelembe a következő tudnivalókat:
• A terméket kizárólag száraz belső helyiségben, egy arra 

alkalmas USB-hálózati adapterrel (USB 5 V DC 500 mA) 
csatlakoztassa az áramhálózathoz.

• A hálózati adapter elektromos játékokkal való használatra 
legyen alkalmas.

• A terméket csak az előírásoknak megfelelően felszerelt 
csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa, amelynek a hálózati 
feszültsége megegyezik a hálózati adapter műszaki 
adataival. 

• Az USB-C kábel és a hálózati adapter nem játék!  
Ne hagyja felügyelet nélkül a gyermekeket a termékkel, 
ha az a hálózatra van csatlakoztatva.

• Ne merítse a terméket vízbe vagy más folyadékba, mert 
áramütés veszélye áll fenn. Óvja csepegő és spriccelő 
víztől is.

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból, ha 
használat közben üzemzavar lép fel, a használat után, 
vihar esetén, mielőtt megtisztítja a terméket. Mindig  
a hálózati adaptert húzza, ne az USB-C kábelt.

• A csatlakozóaljzatnak könnyen elérhetőnek kell lennie, 
hogy szükség esetén gyorsan ki tudja húzni a hálózati 
adaptert. Úgy helyezze el az USB-C kábelt, hogy senki  
ne botolhasson meg benne és a készüléket ne lehessen 
véletlenül lerántani.

• Az USB-C kábelt nem szabad megtörni vagy összenyomni. 
A kábelt tartsa távol forró felületektől és éles szélektől.

• Ne csatlakoztassa a terméket az áramforrásra, ha azon 
sérülés látható vagy leesett.

• Rendszeresen ellenőrizze az USB-C kábelt és a hálózati 
adaptert, hogy nem sérült-e meg. Ha a termék sérült,  
ne csatlakoztassa az áramhálózathoz.

• Ne használjon meghibásodott USB-hálózati adaptert, és 
ne is próbálja meg azt megjavítani.

Falra szerelés
A terméket felállíthatja vagy felakaszthatja a falra.  
A falra szerelés előtt vegye figyelembe a következő 
tudnivalókat:
• A felszerelés előtt érdeklődjön szakkereskedésben  

az Ön falához megfelelő szerelőanyag felől. 
• Hálózati működéshez így válassza ki a felakasztás helyét 

úgy, hogy a mellékelt USB-C kábellel elérjen egy megfele­
lő csatlakozóaljzatot.

• Mérje meg a furatok közötti távolságot a termék hátulján 
található akasztólyukak segítségével. A furatok helyét 
vízmérték segítségével jelölje ki.

• A fúrás megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy  
a fúrásra kijelölt helyen nem húzódik semmilyen cső  
vagy vezeték!

Műszaki adatok
Modell/Cikkszám:	 PP8024SWV3 / 721 337
Elem:				   3 db LR03 (AAA)/1,5V (Zn/Mn02)
Hálózati üzemmód:  
	 Bemenet:		  5 V  500 mA USB 
					     (a  szimbólum egyenáramot 	
					     jelent) 
	 Aljzat:			   USB-C
Környezeti  
hőmérséklet:		  +10 és +40 °C között
Gyártó:			�   Paladone France 

Paladone Products Ltd  
Suite CDV 64877 
38350, La Mure, France  
(Franciaország) 

Hulladékkezelés
A termék, a csomagolás és a mellékelt elemek értékes, 
újrahasznosítható anyagokból készültek. Az anyagok 
újrahasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és 
kíméli a környezetet.
A csomagolóanyagok eltávolításakor során ügyeljen  
a szelektív hulladékgyűjtésre. Papír, karton és könnyű 
csomagolóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtő­
helyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek, elemek  
és akkumulátorok nem kerülhetnek  
a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem 

használatos készülékét a háztartási hulladéktól külön­
választva ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek 
veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek nem megfe­
lelő tárolás és ártalmatlanítás esetén károsak lehetnek  
a környezetre és az egészségre. Régi készülékeket díjmen­
tesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes 
települési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást.  
Az elhasználódott elemeket és akkumulátorokat az illeté­
kes települési, illetve városi hivatalok gyűjtőhelyein vagy  
a forgalmazó szakkereskedésekben kell leadni. Az ártal­
matlanítás előtt ragassza le a lítium elemek/akkumuláto­
rok érintkezőit.


